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%  Surat Rui de Aroujo kepada Alfonso de Albuquerque bertarikh
% 6 Februari 1510, mewakili tawanan-tawanan Portugis di Melaka.
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Sir,

We nre not nble Lo give Your mxcellency wfull nccount or the wrtwoirs
or vals place, beceune, Lull oa 1ear, of% cvaptives,we nre in Lhe midst
of the wirstu people loa has created; we aare not ﬁuke any onquirics.
or, even to spealk to anyvoay, on account ot our situation. The follwing
is what we could find out:—

In Malaccn, bthere are ten biwusand houses, uwore or lesa; these are

located along the sea anu rivulet;y those who live fturther awey Lrom tune
sen, urae ob o distunce ot a little more uvhua cross—now's sbhot,

ot the above vbout five hunared (hougea) are made of earth una,
therfore uie goods stored in thew are protecltod aguinat fire; all the rost
are made ot straw o those in Inaie, ana eveu worse.

There may he about four thousund Lagliving menj 1o wore thuy thut
bhacause nll the rest are slaves at their service; Lhey ore armed ouly
wich a lnife and a dagger, which they carry at their walst. The wenpons
of the fighting men ure lances, and sowe swords, br;ughb here by Lhe
Gores, aus well as others made here, bows and blow—pipesj corrying of

weapons are few, duggers are also fewy they are no more thuan thoase
used by the officinls.

IThe wortars that are here, the mojority are lilke muskebls ond the
others like the ones used in Calicut, which aro ull to throw cnnnoh
balls, Lhrust through the muzzle of the cunuoﬁ, but for bolh they lacl
bombardiers and gunpowder. Orie of the serious oppressions they inftlicted
on us and are still inflicting on us was for this reasorii- it was God's
Will that none of tlie men we huve here, none of them know how to do il
(gunpowder), but, by human weakness od some ond by the sufflerings we
underwent and even, I do not doubt for nll, su}vation, some mwade o
good jolke of it.

1n the harbour there way clways be ninety to a hundred junks ho th
lurge and small, one lundred and fifby "Praus" i.e belonginy to the
King ond to the loconl traders, thirty junks; The prouas nnd the othern
belong to foreign truders, all of thew are not very strong, as Your
Execellency mway know; althiough they wishi.to walce ULhem more poyerful

but they are not nble, becuause in thot place they have no weapons nnd
pRA

no machines to make them.

-
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At the entrance of this river (here is more or less only a depth
of one fathom nt low tide and further in it is quite deep; its widih
is three " luncus dormas" it crosses the town in the centre, having

houses on both sides over the water; at low tides a small bout can

hardly go through;j




(1e4)

in the river towards the town incthe north, however the river is ut o

distance of nboul three shots ol o blow—pipe more or less there is o good
landing ploce.

The King ol Malacca has no nid from inland, good or bad; only Lhe
king of Pao is his friend und now he is getling one of his doaughters

married to his son. They go to theo kingdom of Poo by sew and lond by the

south, taking five doys more or less; he is not o powerful king neither

has he wany people.
Dy sea, the king of Malaocca has no friend to give him any help, he ia
at war, with the liing of Simm, who has o large land and people. also many

seaports, although their inhabitunts are thought us weal. This king is an

infidel and from here to his kingdom, the dintance is about cighty leangues

and belween him ond ULhe king ol Mabeccoa in Uhe ko ol Pooy Lhin in anleo ol

war by sea with the king of Daru who is o muslim, Lhis couses him great
apprehension and l'ear, his kingdom is in the island of Sumutira.

And now we have heard that(the king of Malacco) is not in friendship
with the king ol Java, who will be coming egoinst him within seven to cight.
months to tolke this port; however it is our view that the kingdoms of wnll
these plages are so wealk thut they will not reach any conclusion,

Malacca is so infertile that by itself it produces nothing thut is

importanty il has no supplies and Lhe ploaces they como from nre as followsi--

Java ond Bengnl , Pegu and Cinde; and from Siwm muny (Lhings) used Lo come,
but becnuse of the war .....

You Excellency may lknow that the King of Malacca does not reign, nor
has he any power in his kingdom; he is not esteemed nor feared as o lding;
he is always ol home, ns un observer; he has given his power over Lo the
Bendaharn, who has Laken churge of everything in such o way, thot just now,
the (lking) wants to take some of the ulfairs for himsell bul he cannob,
becnuse the Bendahara is a cunning man and tied up with the principel men

of the place.

However, apart from these, with whom he has an alliance, Uhere la no
foreigner or native who does not wish for his destruction, for his Lricks
nnd robberies.......to which they are subjectled everydoy.

Your Bxcellency, have no doubtis, Lhea;; will be the first to Llalke up

arms agoinst him whon they hear Lhat the Liwme is ripe.
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Iiven the men, whom I said, he moy have as his fighting men, I thinlk,
. [}

when the time is right, the mojority of them will stond agoinst him, Lthey

are the Jovanese, uns chetis, the main merchants of Lhe place o large numboer

of these people have been hurt by him,
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1 do not speunlc of the [oreigners, who do not reside here umd have no
local ﬁlberosbs; they , too desire to sel him on fire as eoach one of the
others, .

Sirx ae believe that God has not wade @ man so bad, such o tyrant Lo
wish so much evil Lo christions and other races, whoare not of his faithy
he helps his own, but they too are not huppy.:'

He was the first Lo plan and order Lhe treason and robberies, which
which were made on our men, with the most dissimulated lnce ever seen iu
any one, llis treason toolc place when Lhis was done:— of ter planning Lo kill
everyone ashore, he could toke over the fleel und, by tolcing ity no ono
vould come wagain; however when he rewlised that Ahis plan could not be
materinlised, nor was there any stomach in Lhem nor munner Lo do iL, o
also when he saw that the fleel had sailed away und Lwo ol his Juules fowd
been Loken, he excused himself saying that wll wus done without his advice
ond orders; that the Gujeratis and Jaovanese perpetrated it without his

Imowledge; that he would punish themj that his desire was the Torluguese
!

to trade here and to sign a treaty of frekendship; however in spite of ull
that lWe had said, he kept us ws prisoners, without providing us with nny-b
thing that we needed. 1f not for Ninacheta (Nine clietu), o merchant ol
Lnis pluce, who gives usg so much olms and has tuken core of our ulffoivs,
without doubt, we would pass Lhrough much dunger during our bondoge wnil

wvould suffer much hunger,

To him You kxcelency is bhound lor what he has done foy us much more
than any person here; ot his request, the Uendahura hasreleased us now
and gave orders Lo give us a house and ten thousund "cularins" in Lhorn
Cowbyan clothes ol those which had been in Lhe ships, Lelling us Lhal hoe
was giving thew to trode and eonl and when the fleebt returned he would
settle nccounts and hw would make up for the loses which we had,

however it is our opinion, according to his evil intenlion, thul us
soon as this junk lenves from here, Lhrough which he hopes news would
reacl. Your fxcelency of Lhis good work done btowards us, he will take us
ogain as prisoners, as he did before , This is what some Lell us and il he
does not do it, it is lor the greut fearyof your returning which he is

expec bing. We hope God willing, it will be within five monthsjil Lhis wos

not his view, every one one us will not be nlive 4 ‘?;>
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But because we know that your BExcellency will have more interesbt. thun

ve lmow, how the requesk for it, there is no poinl in mentioning it wny morc;
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it is enough, Sir, to let you lmow that up to now this has been our hope
—y - -

””“’mlMd‘(fbeuvi"g sliigh(subgoet), although tho wish.of this moor is not on

this, may Our Lord freoe us frow ihe Lear evory day with great anxio by
- .
Sip, if we were to be so u : ; - R .
’ y be so unfortunate that Your Bxcellency, for some
reason, could not come or give orders to come here within this time, nor

this year, it would be of extrewe selfgoodness Lo inform us, in the most
secret way you can [find U8 soon as posible, before we fall into despuir.

For it is possible that Our Lord muay grant us the fovour to leave this place
and Lo go Lo any other place, where we could feel ourselves much wore sale.

Sir, although we thinlk our views should nol be necessory, wus one who
is destined Lo be hanged, we cannot bul spealy; wny 1 sny Chat it is our
opinion, lor Lhe anke of oukrantaoty, il Your Excellency decides Lo suil
bo this coust, in case you tnke any of Lheir Junleg, in which Lhere ara owu

own people, they should be treuted with cruelty, inglead, you should sl
ahead oge of them to hund over a message bto the Henduhora, intorming him
ol your intentions ol not coming to wage wur agoinst Malucca nor Luke any—
thing'vfr()m them, provided Ulhe king accepts peulcc and is ready to hand ovor
us bto you. With this they may hold on until wo are sufe in your hands.
After this you muy [finad sufficient just reasons to breal awny [rom them

wi Lhoul going apguinst your word,

We have learnt that the Dendohara hus decided that ns soon na he knows
thot Your Bxcellency hns arrived on this const, he will send us inlund
three or four leagues from here until he sees and lnows your intentions,
for he lears that by our presence here, we might send you informalion by
some men through whom we could do it and they, LUhen, would be pleasecd.

For this reason, if Your lxcellency does not hear [rom us, this is Lhe
renson,

Sir, Ninachatu has requested us to write Lo you ahoul what hehas don
for us and not Lo give any information to the moors, in Cochin, for Gthey
is fear bLhut from there they moy write to the Dendanhara ond thoty, for Ll
reason, he may have to suffer some eviljy it was he who guve us Lthig ¢ hang

to wribte und Lo send bLhis moor in this junk, for withoul him we would ha

no chance to do it, 0

hin . Ta this mour, wvhose name ks Amdale, may Your Bxcellency oz@gg\/f:%\
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him frow wy own money twenty cruzados, which he lent me, helore the

Nendohara did it and I did not
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pay in order Lo talke mor interest in our case. Adding Lo this, Your
ilxcellency should pany ull wbttontlion o him, lor ho hoa always holpod us
' [

and had shown spupahty in our sullering; he hus consentled Lo do Lhis Lrip

in spite of the risks he is taking,

Your Bxcellency must come with all the pomp tnd power you nro uhluo,
in order thut lunds and sens muy fear us, ulthough it is nol nocossary,
but it is good to show, utl once, the power of the king, Our Lord.

The times in which usuully ships are in the port, are as lollowsi-

[he Gores arrive in January, and leave for Lheir country, in April
spending forty days in cowing wnd forty doys wore or less in going oul wlao
they bring ans goods lor truding, dumusk, musle, gilded col'lins, sworda,
dogigers, coppaer, whoent and gold in punste Cormg Lhey Lalke pepper aml cloves

but not much, Every year their junks, which belong Lo Chelr kings, cowe

here, but not others, as does nol wllow others than his

The chinese nlso come in thoir own Lime in April, aund Lhoy lonve
from their own country; their journey back tnkes Lwenly Lo Uhir Ly duays,
and for coming the sawe,; Lhey bring ...wusk, domnsh, satin "coln ijoam"

camphor, some rhubarb and seed pearls ,...very f{ine and "padra hume" aneh
1 ’ 1 y

year eight to ten junks come here; Lhey Lale Lo Lheir country n lot of

pepper amnd some clovej

hose Lrom Juva arrive in Oclober und Hovembor wnd Lhiny bating vico,

sluves und some "cubeltes"; [rom here Lhey suil Lo I'edir Lo Lowl pepper

every year bhetweon 50 Lo 60 small and large junks come ol o

The NBengalis arrived here in April, their juourney cbmln;g lngtx Loy
Lhirty five to forty days and Uhe same on bLhivir return Journey., rhoy
leave here in September. (he Lrade good that Lhay bring are rice,cotbon,
und cloth ..dos, sugar and preserved food; Uhey tuke pepper [rowm Podir

and every yewar they come here with one or two junks de,y, and Lho same

number go there from here, with pepper as cargo.

the ships I'rom Yegu cowe and go in Lhe same Lima(us nhove) and Lule

Lthe sume time in their journeys; Lhey hring rice, "alguer" and vary pood

musle and robis, every year four junks arrive and from hare Lhe same gumlbyer

gothere; Lhe cargo the take is pepper. g

In the surrounding s of Malacca, ther are gold wmines and Lrom Lhoga

2
e
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ond from those ol the land of the Gores they suy Lhey tuke cvery yonr,

Len bahars of gold; one of this mines id in Puo (Pahang); from here Lhel
4

go Lhere in seven or cight doys, hy sca und

OLER
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by loand; the other is in Menangkebau, in the region of Sumnbra and [rom rAf

here they go there by sen und o river in nine or ten days, /7

Aboul the other lunds from which come aloes wood, lacquer and other nn
supplies and olher goods to Lhis pluce, I do not write about Lhem Lo

Your Txcelkency, because we did not succeed to know for certain, as well
as about all here writlen, however ull Lhese goods come Lo this port
in lorge quantities.

I do not write about cloves and other goods, which may be for the
cargo of our ships, nor about those which Your Excellency should bhring
there, nor its prices, because Idid il in unésher letter, wﬁich muy be

shown (o anybody, Lhere it has o description of everything.
We kiss Your Excellency's hand

F'rom Malacco on the 6 doy of Iebruwry 1610

The Gujerotis left at the end of this past month from this port;
they left very late with fear of our fleet, as they had information that
it was sailing still in this coast; one of them got lost in the shallow
seas of Capaciaj; it was the last to depart and ran aground at four fothoms
and a half according to what they soy; it was loaded with three thousand
bahors of cargo and two thousand ol cloves and mace,

one Lhousand of san-—
dle wood aund "lac", "calahins" wnd other goods they took at cost; all
the cargo of the ship made up sixty "quintanis" and on hoard, there were
two hundred and fifly persons, the majority of them are now here und
plegd for the love of God.

Sir, about what took placej after the doy of our misfortune and
the departure of Diogo Lopes from this port, I do not write them down
in detail, for about this, oll accounts is on the bad treatment, which
our person ever received up till now; it was God's Will that the Bendahoro
thought it well to give orders to give us a house, where the nineteen live
ans also ten thousand "calahins" of your goods and these, and these, he
snys is to eat and to trade with the merchants of this place. lle wanls
to show us thut he is sorry for the past events and he says that soon
he will pay up for all the loses, which we received herej; ol though he
may give this order, however, to do justice bto others which he bad

W\ N
2 i X . ‘\hRA ™~
received from our ships into his...ond that he hus no other desire than /f(fi\4
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to make o trade and peace treaty and to be a vassal of our King, Our Lord,
and for the Gujeratis and the Jovanese, who perpetrated the cerime in this
port, he hua wludxdy punished them so thpt from now on they daro nol do

any thing, about all these and many others, I pass through, for
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every day he tells us o thousundsgenaralisations. The cowing of Your
Excellency or order to come must be given soon and ceverytlhing will be dunc
with the help of Uod and you, Sir moy bring oll the ships you wish, for I
hope in God thut it will find cargo for all, although Lhe Gujeratis, Sir,

Justtook more than four thousand "bohares" of cloves, besides much mace wan:d

other goods, which were good for our ships...in Lhis place were left only

six bohares of cloves, one thousand two hundred or one thousand three

hundred of mace und much nutmeg, which was brought by u junk from the islond:
when our fleet left from here; however they expect to arrive here three junk:
belonging to the local traders, which are in the islandsj cloves Lhey moy
bring four thousand and five hundred "bahares'" besides moce and nulmege

The lollowing are {rom here; besides others are [row Jova und olhers
ure alsu ex pecled Lrom other parba. wlbh obhor goodn vng-- col.ooenbobon
camplhor, rhubarbj; also there will be good quuality some "ulmisquar'; from
the chinese come seed pearls and others aus much us lortugal wanbs, rubies,
but few; however they are expected in the junks ol Yegu, which will arrive
here within two months; diamonds come here more than other goods,

The goods thot Your [Excellency must order Lo bring here are tLhoso us
follows:— quicksilver...all kinds of.!azernele} salfron, scarlel, any other
woolen cloth and linen of all kinds, any other clolh... for as we come Lo
lnmow when we arrive here, iU is ol greut bulue, velvel; soalins, il Lhere
are which will be well despalched, gluss and beads of wll sorls, lovr thoy
are in great demoand, be them from PorLugdl. The price of the goods both
from there and here, it is not known [or certein, lor Lheir pfices change
uccording Lo the qualily; however waee and cloves, il the Gujeratis do

nob come, Lheir prices, it seems Lo me will nol be over ten cruzwados Lor "

"bohare" und below this.
The names of Lbe persons who are here are the following: Jolhn Viegus,
John Alvares, Joln biaz, hanuel Nunez huarte Fernundes,n doublel moker;
sailors: Pero Lopes, Yero Anes, Joln of Coimbra, John ol Arruda, Afonso
Rebecn, Gaspar of Guiwarnes, Diogo de %lvus, Fruncisco de Atalniuw, Mo e )
iz, Joln Fernandes, Fruncisco Pires, Diogo de Wlvas, Mrancisco, nephew
of Jorge Mnes, pilot, Basbiun, my cabin room. ~
, 4 %e’ﬂ*ﬁ:}; %
All these and I kiss your hand. =/ -

{

Oon the sixth day of Febuary 1510,
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